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1.7

1.8

1.9

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

เม่ือพบวา่มีเหตเุพลงิไหม้ พนักงานประจ าหน่วยงานควรปฏิบตัิดงันี ้
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แผนส ำรองเม่ือเกิดเพลิงไหม้

1.1

บริษัท ซาวลิส์ (ประเทศไทย) จ ากดั หมายเลขเอกสาร Ref:  BHB-EMP-WI01

Savills (Thailand) Limited ฉบบัที่ Issue. 01    ครัง้ที่แก้ไข Rev. 00 หน้าที่ Page   1  /  1

ส าหรับการให้ขา่ว ให้เป็นหน้าที่ของผู้จดัการอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูเท่านัน้

เม่ือเพลงิสงบให้จดัท ารายงานแจ้งฝ่ายบริหารอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูตอ่ไป

ชว่ยเหลอืเจ้าหน้าที่ในการอ านวยความสะดวกด้านการจราจรและการควบคมุฝงูชนที่อาจกีดขวางการดบัเพลงิ

ห้ามมิให้ผู้ ใดใช้ลฟิต์ระหวา่งเกิดเหตเุพลงิไหม้

ประจ าบริเวณทางเข้าหน่วยงานเพ่ือป้องกนัมิให้ผู้ ไม่ได้รับอนญุาตเข้ามาในหน่วยงานจนกวา่ต ารวจจะมาถงึ

ชว่ยเหลอืผู้พกัอาศยัตามขัน้ตอนการอพยพออกจากหน่วยงานให้เร็วที่สดุ

เม่ือพนักงานดบัเพลงิมาถงึ ให้การชว่ยเหลอืและอ านวยความสะดวกพร้อมระบสุถานที่ที่เกิดเหตใุห้พนักงานหรือเจ้าหน้าที่ดบัเพลงิทราบและปลอ่ยให้

พนักงานดบัเพลงิเป็นผู้ด าเนินการหลกัในการดบัเพลงิ

กรณีที่ไม่ปลอดภยัหรือไม่สามารถที่จะดบัไฟหรือควบคมุเพลงิได้โดยที่สถานการณ์เร่ิมมีความรุนแรงมากยิ่งขึน้ ให้รีบออกจากที่เกิดเหตทุนัที พร้อมทัง้รีบ

แจ้งสถานีดบัเพลงิที่ใกล้เคียงและผู้ เก่ียวข้องให้ทราบทนัที ในระหวา่งนีใ้ห้เตรียมขัน้ตอนการอพยพตามแผนที่ได้วางไว้

ถ้าไฟยงัไม่ลกุลามให้รีบดบัไฟด้วยตนเองโดยใช้อปุกรณ์ในการดบัเพลงิ หรืออปุกรณ์ที่อยูใ่กล้ตวัมากที่สดุตามที่ได้รับการฝึกอบรมมา (ถ้าหากปลอดภยัใน

การใช้งาน) พร้อมทัง้ประเมินสถานการณ์และรายงานให้ผู้บงัคบับญัชาทราบเป็นระยะๆ

แจ้งสถานที่และลกัษณะของการเกิดเหตใุห้ส านักงานฝ่ายบริหารอาคาร รวมทัง้ผู้จดัการอาคารทราบทนัที เปิดสญัญาณเตือนอคัคีภยั พร้อมทัง้ขอก าลงั

สนับสนนุจากทีมผจญเพลงิในอาคาร (ถ้ามี) พร้อมทัง้ประสานไปยงัชา่งประจ าอาคารเพ่ือท าการตดักระแสไฟฟ้าในบริเวณที่เกิดเหตุ



1 Upon discovery of fire, the on-site building staff should:-

Handling of Fire
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คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัที่เร่ิมใช้ Effective Date: 01/01/2020

1.9

1.8

1.7

1.6

1.5
1.4

1.3

1.2

1.1 Notify the Management Office and Building Manager immediately of the fire location and notify all occupants of the fire incident by activating 

the fire alarm system (breaking glass and push alarm button), also notify the in-house emergency services at the same time (if any). Co-

ordinate with responsible Technician for shut off the electricity in the fire area.

Make use of the nearest fire fighting equipment to attempt to put off fire as instructed in the fire evacuation training (if safe to do so). 

Regularly accessing the situation and keeping the immediate supervisor updated.

If it is not safe to put out the fire or the situation is becoming critical, leave the fire location immediately and notify the nearest fire station or 

the firemen at the same time. In the meantime, prepare the evacuation procedures according to the plan.

Offer assistance to the support team or firemen upon their arrival, point them to the fire location and let the firemen take-over the control in 

the fire fighting.

Assist occupants for their rapid evacuation.
Stand-by at the main entrance of the building to prevent unauthorised access, until police arrives to take-over the control.

Stop any person using the lifts during fire.

Assist to disperse the crowd of people outside the building who may obstruct fire fighting operations.

Record the details of the incident and report to Management Office or Senior Management.

The Press Release is the responsibility of the Building Manager or the Senior Management Only.
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Addendum
 for Autom

ated C
ar Parking and Parking Procedure R

ules 

 

 

-

 

 According to the autom
ated car parking and parking procedure rules has been approved from

 the general m
eeting of 

the co-ow
ners. C

eles Asoke C
ondom

inium
 Juristic Person w

ould like to am
end the autom

ated car parking and parking 

procedure rules to keep the safety of the co-ow
ners

residents, including the convenience of entering and exiting building 

as follow
s: 

 

1. 
  

C
o-ow

ners and authorized residents w
ill receive car parking sticker according to the num

ber of rights specified 

in autom
ated car parking and parking procedure rules. 

 

2. 
 

O
nly co-ow

ners and authorized residents are entitled to park in the condom
inium

. 

 

3. 
 Supporting docum

ents for parking sicker request 

 
 C

o-ow
ner 

- 
 a copy of identification card / passport 

- 
a copy of vehicle registration docum

ent 

 
  Authorized resident 

- 
 Pow

er of  Attorney (PO
A) by co-ow

ner  

- 
 a copy of identification card / passport of the 

co-ow
ner 

- 
 a copy of identification card / 

passport of the authorized resident 

- 
 a copy of vehicle registration docum

ent 

 
4. 

 

A car parking sticker shall be put on windshield clearly for parking privilege usage. 
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5. 
500

 

In case of loss, a fee of 500 TH
B shall be charged, and a copy of police report shall be given to issue a new

 

sticker. 

 

6. 
5

000
  

Forgery of a car parking sticker is prohibited. In case of violation, a fine of 5,000 TH
B per tim

e shall be charged. 

 

7. 
5

000
 

The right of parking is reserved for co-ow
ners and authorized residents only. Parking space rental is prohibited. 

In case of violation, a fine of 5,000 TH
B per tim

e shall be charged. 

 

for a visitor
 car 

 
 

A visitor shall exchange an identity card or a driving license only. 

 

 
G

 G
round Floor

 

Visitor car parking is on the ground floor only
Visitor car parking is on a first com

e and first serve basis

If the visitor car parking is full, the visitor w
ill have to park outside the building

 

 
 

Visitor car parking is allow
ed only for tem

porary parking only
O

vernight parking is prohibited
 

 

 
3 

3 
300 

 

 
1 

 

A visitor is perm
itted to park in a designated space for visitor w

ith free of charge for the first 3 hours. If it is 

exceeding, a fee of 300 TH
B per 1 hour shall be charged.  A fraction of an houris calculated as 1 hour. 

 

 
500

 

In case of loss of exchanged card, a fee of 500 TH
B shall be charged for a new

 card issuance and the 

actual parking fee shall be paid. 
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EV C
harger U

sage Procedures 

 

 
(EV C

harger) 

 

To m
aintain orderliness and use the EV chargers correctly, the juristic person requests your cooperation to adhere to the 

follow
ing procedures. 

 

1. 
 

G
 (G

round Floor) 
2 

24 

The EV charging stations are located on G
round floor w

ith 2 EV parking spaces and open 24 hours.  

2. 
 

 
 

The EV parking spaces are reserved for co-ow
ners and residents only.  

3. 
Type 2 

Type 1 
 

The charging stations in the building are equipped with a type 2 socket.  If your car uses a type 1, please 

bring your ow
n socket to enable to charge it. 

4. 
 

G
 

09.00 – 18.00 
 

60 
 

1 
 

 4 
 

The co-ow
ners and residents m

ust register before using the EV chargers at the concierge counter on 

G
round floor from

 9:00 a.m
. - 6:00 p.m

. w
ith the fee of 60 Bahthour.  A fraction of an hour to be calculated 

for one hour.   The charging tim
e shall not be m

ore than four (4) hours
tim

e. 

5. 
 

 
60 

1 
  

W
hen a charge is com

plete, you should m
ove your car from

 the space im
m

ediately.  If not, there w
ill be a 

  A fraction of an hour to be calculated for one hour. 

6. 
  

In the event of failure to com
ply w

ith the above procedures, the juristic person reserves the right to refrain 

from
 using the EV parking service. 

7. 
30 

 

This EV charger usage procedures m
ay be am

ended, w
hich w

ill be put up an announcem
ent at least 30 

days in advance. 

 

8
10

 21
10110 

02-115-6651  
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ภาคผนวก 2 

2.16 หนังสืออนุญาตขึ้นทะเบียนห้องปฏิบัติการวิเคราะห์เอกชน 
 











 

  

ภาคผนวก 2 

2.17 เอกสารสอบเทียบเครื่องมือตรวจวัด 
 

















































 

ภาคผนวก 2 

2.18 ประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม เรื่อง กำหนดมาตรฐานควบคุมการระบายน้ำจาก
อาคารบางประเภทบางขนาด พ.ศ. 2548 
 
















